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Útaink s folyóink. 
Tegnap, azaz február 18-dikán egy nagy 

nyomtatott ivet láték a faluházánál kitéve, 

közelebb menve alá volt irva: cs. kir. hely- 
tartóságtól; magamban gondolám, ám már 
vége a felséges Guberniumi nevezetnek, ezért 
a hirdetmény elejét is megnézve látám, hogy 
a Helytartóságnak 1856-ik rendeletje sub nro 

3438: hirdettetik ki, de ki által, nem tudhat- 

ni, mert senki sincs aláirva. Mely hirdetmény- 
ben igen sok gyakorlati és helyes intézkedés 
van téve, de 4-ik pontját valóban nem értem; 

mert igaz, hogy áll az, hogy a szomszédom- 
nak telkemre benyult faágait nem kell tür- 
nöm, de ha nem nyulnak be s csak árnyékot 

vetnek, ugy mi jognál fogva vágathatom le 

azon árnyéktartó fáknak ágait, valóban nem 

értem, pedig a fenn irt sorokban szóról szóra 
ez van: „az országutakon kivül álló fáknak 
is azon ágai, melyek árnyékvetésök ál- 
tal az utra káros befolyást gyakorolhat- 
nának, eltakaritandók. E szerint földem 

körül az uttól meghatározott két öl távolságra 
tem szabad például jegenyével beültetnem, 

mert természetesen árnyékot fognak okozni, 
de ez ellenkezik azon években éppen a hely- 
tartó tanács által adott azon rendelettel, hogy 

egy ölnyire fát , még pedig akármiféle fát! 

bizonyos öl távolságra ültetni, mely rendele- 
tek következtében több ezer fát ki is ültettek, 

melyekből az igazat bevallva , most nagyon 

kevés létezik. i 

A mint fennebb is irám, igen helyes és 
czélravezető rendeletek ezek, s bár rendelkez- 

nék a kormány az utak körül még többet, 

mert nem kis áldozatjába került évenként az 

országnak, ha a reáforditott kötelezett napszá- 
mokat nem is számitjuk be; de vegyünk fel 

áttekintés végett öt évi számitást. A tiszta 

bevétel az utakban : 

1855-ben 148229 forint uj pénz 
1856-ban 19017s p0 Uly, káy 
1857-ben 5036111,I, 
1860-ban T3lss, 
1862 ben T3400 , 

A kiadások azon fenn irt években pedig 
voltak a következendők; de itt meg kell je- 

gyeznem, hogy az uttisztitókra vagy felügye- 

lökre kiadott kiadásokat az 1861-beli év 

szerint veszem , más biztos adatom nem 

levén, akkor pedig volt 344 ilyen egyén, s 

ezeknek fizetésők 132741 forint uj pénzre 

ment; azóta ezeknek száma minden bizonynyal 
nem apadhatott, miután azóta több uj utak 

mindenki tartozott az országut sánczaitól] készültek el 

Mérnöki kar Vtlisztitók Utsimitás Marad tisz- 
: hi vagy és Összesen Bevétel tán az 

felügyelöők igazitás utakra 

1855-ben 83162 132741 483040 698843 148229 550843 

1856 ban 82179 132741 377535 592455 120174 481172 

1857-ben 385403 132741 689718 907862 50361 857401 

1860-ban 93212 132741 514935 T40888 73183 667818 

1862-ben 89300 132741 409780 632021 73400 558621 

Ezzel szembe tekintsük meg, hogy ezen Mária Therézia vagy József császár alatt már 
fenn irt években, mit költött a kormány viz- 

épitésekre: 

1855-ben 129 forint uj pénz 
1856-ban 8861s 
1857-ben öö4 ,, 
1860-ban 20415 , 

1862-ben loj 

kidolgozott egy tervet, hogy mi módon lehet- 
ne a Szamost a Marossal és a Marost az 

Olttal kánálisok által egybekötni. Az első ter- 

vet nagyon sajnosan , nem tudtam megsze- 

rezni, de a második kezeim közt van. Az 

ujabb időkben több rendbeli commissiok dol- 
goztak a regulatio tárgyában, de hogy egy 

Hogy az utakra s igy a közlekedésre a 
valódi kiadás, az országból való bevételek- 

hez képest teljességgel nem sok, ezt minden- 

kinek be kell vallani, de hogy a viz épitésre 

szánt összegek valóban emlitést sem érdemlő 

csekélyek mindenki, átláthatja, kivált, ha meg- 

gondoljuk, hogy ezen eddigi vizépités körüli 
kiadások nem annyira az ország, mint a ka- 
mara érdekében történtek, s miután a kiadá- 
sok legnagyobb része Marosujvártól kezdve a 

Maros tisztitására fordíttatott; nem tagadom, 

hogy ez is országos érdek, de mégis legin- 

kább a só leszállitásáért vétettek munkálat 

alá, ugy az 1864-ki kiadásokban eléforduló 
48 ezer forintnak is nagyobb része a Rápolt- 

nál való átvágásra van szánva. Hogy ezen át- 

vágás nem szükséges, nem tagadom, de hogy 

ennél még sokkal szükségesebb viz körüli 
épitések lennének, azt erősitem. 

Ha tekintetbe sem vesszük azon roppant 
károkat, melyeket nagyobb folyóink majd 
minden évben tesznek, melyek a nem regula- 
tio következtében történnek, ugy ennek a nem 
regulationak van két sajnos oldala, a mely 

két felszámithatatlan kárnak kutfeje: egyik 
hogy Erdélynek majdnem egyedüli activ ke- 

kidolgozott terv készült volna el a Maros fo- 

lyam szabályozásáról, tudomásom nincsen; ha- 

nem hogy a Kis-Küküllőről készült már két 

terv, azt igen is tudom. Az egyiket még 1848 

előtt készitette k. kormányszéki mérnök Kai- 
ser ur, hogy ezen terv jelenleg hol van, nem 

irhatom meg, de hogy egyik a legszebb és 

legüdvösebb tervek közül való volt, átlátszik 
abból is, hogy ő a jelenleg harmincz és egy- 

nehány gát helyett kettöt ajánlott, még pedig 

ugy, hogy a közönséges medren kivül még 

egy kánális legyen, melyhez a malmok le- 

gyenek kapcsolva, és egyszersmind rét-öntö- 

zésre lehessen használni. 1850-ik évben ujra 

volt egy commissio, melynek tagjai voltak az 

akkori kerületi comissarius Medvei ur és mér- 
nök Székely ur. Ezek is készitettek egy ter- 
vet, de a mint értesitve vagyok, csakis átvá- 

gásokra és némely malmoknak eltörlésére, és 
általában a gátak leszállitására van intézve. 

Mindezen tervek nagyon sajnosan csak pa- 
piroson maradtak, s még mai napig legalább 

a Kis-Küküllő folyama regulatio tervében egy 

kapa vágás sem történt, pedig mint fennebb 
irám, két nevezetes és sulyos hátránya van 

az országra nézve ezen semmit tevésnek. 

reskedése nem folyhat egész mértékben, azaz 
a tutaj szállitás; második pedig, hogy a nem 

regulatio következtében kevés év telte mul- 
va némely folyóink legdusabb termő terei 
mocsárokká fognak válni. 

Ha a kormány még a régi időkben is 

nagy figyelmet forditott folyóink regulatiója 
megkisértésére, átlátható abból, hogy még 

Mert ugyan is először a tutajozás nem 

folyhat szabadon, nem is emlitve azt, hogy 

egy helyes regulatioval legalább Marosujvárig 

kisdedebb gözhajók menetelére is járhatóvá 

lehetne tenni, de csak a tutajozás mellett 

maradván mily roppant kára volt az ország- 
nak a most közelebbi két év alatt, miután 

a szárazság következtében több ezerekre me- 

nő tutajok rekedtek benn az országban, mely 
pedig ha egy okszerű regulatio lenne, nem 
történhetnék. Nem lehetnee a fenn emlitett 
Kaiser ur által készitett tervet a Marosra is 
alkalmazni, minek következtében legalább 
Szász-Régentől kezdve a malmokat egy ka- 
nalis mellé átköltöztetni, mely kanalist egy- 
szersmind a földek öntözésére is haszná- 
hathák, és ezen uj kanalis által a Maros kö- 
zönséges medrét egybe szoritva, majd folyvást 
tutajozásra lehetne elrendezni, mert egybe 

szoritva s a gátak által nem akadályoztatva, 

csak is a legszárazabb időkben nem mehetné- 
nek le rajta tutajok és még kisebb nemt ha- 
jók is. S mily kárára van ez az országnak 
jelenben is, hogy a gabona-szállitás oly sok- 
ba kerül, kiderül abból, hogy ha a m-vásár- 
helyi piaczi árt egybehasonlitjuk az aradival; 
s ha a Maros hajókázható volna, mindez nem 
történik, miután még a jégboriték is sokkal 
rövidebb időt állana, ha annak elmenetelét a 

gátak nem akadályoznák. 

Mi a második pontot illeti, ha nem tör- 
ténik mentől előbb egy regulatio, ugy felszá 

mithatlan károknak fog oka lenni; mert 
ugyan is folyóinknak a magok természeténél 

fogva árkai évről évre telnek, melyet még a 

rajtok levő gátok elősegitnek. Ennek követ- 

keztében nem csak a folyók medrei emelked, 

nek, de a többszöri kiáradások által a vizek- 

től lehozott földrészek többnyire a partok 

mellé telepedvén le, folyóink völgyeinek na- 

gyobb részeit egy megforditott tekenyővé ké- 

pezték át. Melynek természetes következése, 
bogy folyókba folyó patakoknak nagyobb ré- 

e7ének már is semmi partja sincsen , néme- 
lyek már nem is folyhatnak be a folyóba 

hanem a körületti földeken elterjednek. S 
uraink, mi lesz ennek sajnos következése? 
Az, hogy már meg kezdődvén a forditott te- 
kenyő formáju felemelkedés, ez ezentul arit- 
methikai proportióval fog nevekedni és kevés 
évek multával az emelkedés és völgyek közt 
fekvő rész egy mocsárrá fog átváltozni. 

Nagyon kivánatos volna ezért, ha a kor- 

mány, a mint bátor voltam az utaknál aján- 

lani, ugy a vizeknél is egy kidolgozott terv 
szerint vitetné a munkálatokat nem pedig 
mint most, itt is valamit, ott is valamit, még- 
is az egész országra nézve semmi sikerrel. S 

legyen meggyőzödve, ha egy kidolgozott üd- 
vös terv szerint fog dolgoztatni, ugy a folyó 

környékei tehetségekhez képest készek lesz- 
nek nem csekély áldozatot tenni, de maga a 

kormány is kiadott költségét többszörösen 
kapná vissza. S nem volna jelenben is az 

országra sokkal üdvösebb, a helyett, hogy 

Verestoronynál kivigyék a vasutat, inkább az 
Oltot tétetni hajókázhatóvá. H. H. 

A székely kivándorlókról. 
Eeukurest, febr. 6. 

Azon székely szekeresek ember-vására, a 
kik - mig e lapokban fel nem szólaltam oly 
tömegesen hordották ide be a székely leányo- 
kat és fiukat, most termi keserü gyümölcseit. 
Ök megették az egrest, most a fiaknak vás- 
nak el fogaik. Behozták öket ide, kit útlevél- 
lel kit a nélkül, eladták, vagy mint ök mon- 
dák, elszerezték öket a hova lehetett, a ki 
megadta érettük az aranyat. Arra, hogy a 
fiunak rendes útlevele legyen, hogy azt éven- 
kint megujitsák, hogy a fiu vasárnap tem- 
plomba és iskolába járt volna, ugyan ki gon- 
dolt volna? A szekeres örvendett ha minden 
utjában 10 12 aranyat zsebre rakhatott, a 
mester örvendett ha 3-4 izmos székely fiu 
az ő mühelyében, azért az egy aranyért a 
mit érette fizetett, és azért az egy-két ruháért 
mit nyakába akasztott, három-négy sőt öt-hat 
évig amugy magyarosan dolgozott. Képzelhetni 
három-négy inasnak mennyi hasznát veszi a 
mester a harmadik és negyedik évek alatt. 

És ezek a fiuk nem érdemeltek a megtertől 
annyit, hogy ha már iskolába nem küldötték, 
tehát bár utleveleiket tartották volna rendben. 
Az inasból öt-hat év alatt szép ifju csepere- 
dik. Ezen ifják száma napjainkban szépen 
megszaporodott. Mulató helyeiken, melyek 
ellen mult öszszel az „Aradó-ban egy pár 
levelet intéztem, végtére a román hatóság 
előtt is igen feltűntek. Az idei farsangon eszé- 
be jutott tehát az itteni rendőrségnek, hogy 
egy kis szemlét fog tartani felettük. Fogta 
tehát magát és mulató helyeiken rendőr köze- 
gekkel meglepte öket, tömegesen befogatta 
és elzáratta őket olyan börtönökbe, milyenről 
odaátvaló embernek fogalma sincs. Itt ültek 
magyar báli öltönyükben mindaddig, mig ta- 
lálkozott vagy egy nemes szivü ember, a ki 
érettük a román kormánynak lefizette egy évre 
a 12 lé adót, az osztrák ügynökségnél pedig 
matrikelscheint váltott, fizetvén minden elma- 
radott évre hat huszast hat krajezárt, s igy 
öt évre 30 huszast és 30 krajczárt. A mely 
mesternek már csak négy ilyen inassa van 
fizet érettük 154 huszast és egy néhány krt. 
Boldog, a kinek van olyan mestere, ki kifi- 
zeti, s még boldogabb az, a kit utlevéllel 
hoztak volt be a szekeresek, s van erröl ke- 
zeiben valami kis bizonyitványa; mert ha nincs, 
azon esetben éri az ilyent a legkeservesebb 
utazás. Mint vagabundust kisérik által a ha- 
táron, most olyan iszonyu sáros időben, mi- 
dőön az egész ország egy sártenger. Tesznek 
még most is nyaklánczot az ilyen szerencsét- 
lenekre, gyalog kisérik öket e feneketlen sár- 
ban, ezt bizonyosan nem tudom; de ha ez igy 
volna, kinek köszönik az ily szerencsétlenek 
irtózatos helyzetüket? nem másnak, mint a 
ki gyerek korukban bekecsegtette ide s itt 
egy aranyért pusztulni hagyta. Midőn e soro- 

ség és ügynökség egész ostrom alatt van, a 
fiukért és utlevelekért. Tegnap magam is vol- 
tam mind a két helyen és lelkükre kötöttem 
a mestereknek, hogy a kiket csak lehet ve- 
gyenek ki és mentsék meg az átkisértetéstől; 
szóval tettel segitek, a kiken segiteni lehet. 
A fogdosás azonban most már műhelyről mü- 
helyre járva történik, s ki volna képes ennyi 
szerencsétlen hontalanon segiteni. Kit ver meg 
ez ifjak keserü sóhajtása 3 Ujabb szomoru 
leczke a székely szüléknek , hogy kire bizzák 
gyermekeiket, midőn Oláhországba kibocsátják. 

A zaklatottak egy másik osztályát teszik 
azon ifjak, kik a katonáskodás elől illannak 
át a hétfalusiak által ugynevezett „farkas- 
grániczokont, kiknek nyárban Oláhország 
minden bokra szállást ad, de télire kénytele- 
nek a városokba behuzódni, hol aztán ilyen- 
kor összefogdostatnak. Ezek is keserüen ta- 
pasztalják most, hogy Románia nem asyluma 
többé a szökevényeknek, s remélhetőleg ez- 
után apadni fog azoknak száma, a kik a ka- 
tonáskodás elől az idevaló átszökéssel hiszik 
megmenekülni. Vannak olyanok is, és pedig 
éltes emberek, a kik szinte falukra széledve 
utlevelüket maguknál tartják, de télire ide 
gyülnek, ezek is sajnosan lakolnak azon ha- 
nyagságukért, hogy matrikelt nem váltottak. 
A férfiak után hihetöleg következni fognak a 
szolgáló leányok, kiknek száma több ezerre 
megy csak itt B-ben. Szerencsések , ha a 
férfiak példáján okulva sietni fognak rendbe 
hozni utleveleiket. E zaklatás elől sokan me- 
nekülni ohajtván, ki szekeren ki gyalog Er- 
délybe sietnek. „Adjátok meg a mi a királyé 
a királynak, és a mi a fejedelemé a fejede- 

ily kisértetbe ne essetek. Koos Ferencz. 

Muz-egyleti igazgatói jelentés, 

az 1864. évi febr. 15-ki közgyülésen. 

Tisztelt közgyülés ! 

Valamennyi muzeum van a földkereksé- 
gén, mindenik voltaképpen, lényegesen és ki- 
rekesztőleg gyüjteményekből áll és ke- 
zelőinek voltaképpi, lényeges és kirekcsztő 
kötelessége, teendője, feladata a gyüjtemények 
épen, csökkenetlenül való fenn- és megtar- 
tása, módjokban álló szaporitása, ezélszerül és 
tanuságos elrendezése. Ha e kettő megvan, a 
muzeum és minden hozzá tartozók megtették 
a magukét, és a „nemzet tudományos fejlesz- 
téset és „hazánk ismertetése, 
ezeknek a muzeum eszközül, 

kr 

az 

kat irom is, még sok van befogva. A rendőr- 

lemnek*, hogy többé nemzetünk szégyenére 



szolgál, a müűzeüm gyüjteményei használói 
kötelessége, teendője és feladata; abban az 
arányban, a melyben kinek-kinek kedve és 
képessége van hozzá. A ki a két feladatot s 
embereit megkülönböztetni s követeléseit ahoz 
szabni nem birja, a léleknek abban a nem 
irigylendő állapotában sínlik, a melyet foga- 
lomzavarnak neveznek. 

Ezt az általános jellemzést ismételve szük- 
ségessé tevék ismételt felszólalások, melyek- 
ben több lehet a jó akarat, mint a dologér- 
tés. Most már szorossan a magunk ügyeilre 
lépek át, és szólok elébb a muzeumunkat al- 
kotó gyüjteményekről. 
Ezek, mint kezdetben, ugy most is külön 
két helyiséget foglalnak, söt még ezelőtt egy 
nehány héttel hármat is foglaltak el De fel- 
osztásuk a közelebb lefolyt éven változást 
szenvedett. A könyvtár a farkasutczai bér- 
lett házban maradt; a régiségek gyüjteménye 
pedig, mely oda csak mintegy raktárba volt 
ideiglenesen bémálházva, most a kerti épület- 
nek egy arra készitett és emberi bélátás sze- 
rint eléggé biztositott csinos kis termében van 
felállitva és a mennyire az ily gyüjtemény 
természete s a miénknek különösen, tetemes 

hiányai engedték, el is rendezve. A városi 
épületben ez által kiürült, nem különben biz- 
tositott szoba, a kézirat-gyüjtemény elfogadá- 
sára áll készen. Ennek a gyüjteménynek ke- 
vés adalékon kivül majdnem egész zömét tevő 
része, a néhai gr. Kemény József ajándéka 
eddigelé a harmadik helyen, az ország házá- 
ban Arch. director m. Mike Sándor örködő 
gondviselése alatt volt, de ez is már az imént 
emlitett szobába át van költöztetve s csak 
még hivatalos, részletes átadása van hátra; 
minthogy a régiségtár elköltöztetése s a kéz 
iratoknak szánt szoba butorozása az év ked- 
vező részét merőben igénybe vevén, a sanyaru 
tél idején sem az átadó, sem az átvevő egész- 
ségét, melyre nemcsak az illető egyéneknek, 
hanem a hazának is szüksége van, veszélyez- 
tetni nem lehetett. Hanem, mihelyt az idő nyi 
lik, azonnal meglesz. 

A természeti historiai gyüjtemények, me- 
lyeknek a mostani mivelt Európában egyedül 
adá a ,Korunk" ide vonatkozó, feljebb érin- 
tett vezérezikke: „más ritkaságok4 megvető 
ezimét, a kerti épület négy, elég nagy és ele- 
gendően világitott termében vannak felállitva 
és általánosan ugy rendezve, hogy az alsó 

három terem a geologiai, mineralogiai és csi- 
golyátlan állatok gyüjteményeit foglalja illető- 
leg magában. A felső terem a csigolyás álla- 
tokat, jelesen az emlősöket és madarakat fo- 
gadja bé, oly szüken, a hogy csak lehet. 

A mi a gyüjtemények jellemzését illeti, a 
könyvtár fénypontja a hazai történelemre tar- 
tozó munkák csaknem teljes gyüjteménye. A 
régiségtáré a hazai érmek hasonlóképp kevés 
hiányu gyüjteménye. Jegyezzük meg, hogy a 
hiányzók legnagyobbára a specialis erdélyiek. 
A természethistoriai gyüjtemény, bár a „más 
ritkaságok cziménél valamivel tisztességesebb 
nevet érdemel, olyas fényponttal nem kérked- 
hetik. Azok a részek, melyekkel némely cso- 
portok rendszeres képét viseltetni lehet: 1) 
az általános geologia , eredetileg külföldröl 
vásárlott, s a casinotól a muzeumnak ajándé- 
kozott 400 darabból álló kézi gyüjtemény ál- 
tal 2) A conchyliologia, Bielz Alberttől részint 
ajándékba kapott, nagyobb részt pedig vásárolt 
gyüjteménynyel. 3) A Lepidopterologia, n. Fran- 
zenau Józseftől az elébbihez hasonló arányban 
szerzett gyüjteménnyel. 4) Az ornithologia töb 
bek, jelesen Velics Károly (400 pl.), b. Radák 
Istvánné (90), Csató János (100), Buda Elek (90) 
és Lázár Kálmán (70) ajándékozták gyüjte- 
ménnyel. Ebből láthatja, a kinek csak legcse- 
kélyebb fogalma van is a természethistoriáról, 
(a milyent korunk miveltsége minden nevelt 
embertől megkiván), mennyi ága van, mely- 
nek képviselői: vagy mondhatni nincsenek 
vagy a rendszer bármily felületes elémutatá- 
sára elégtelenek. Nevezetesen a mineralo- 
giából, minden aprólékos és muzeumi kiálli- 
tásra méltatlan darabot, söt forgácsot össze- 
szedve nem birtam egész gyüjteményünkből 
100-ig való különbtéle speciest öszszeállitani. 
Erdély specialis geologiája-beli mutatványok : 
rari nantes in gurgite vastó , daczára az 
Ackner, Zipser és Kubinyi Torma Ká- 
roly és báró Orbán Balázs adományainak. 
A száritott növények egy pár ezer példány- 
ból álló gyüjteménye, bár Landoz János 
nak és Wolf Gábornak köszönetet kell mon- 
danunk érette, midőn nagy füvészeink köz- 
zül senki sem emlékezett meg rólunk, egy 
országos muzeum tekintetéből emlitést is alig 
érdemel. Az élő növényekről majd külön szó- 
lunk Az actinoidok képét egy nehány tengeri 
csillag viseli, A szoros értelemben nevezett 
férgek teljesen hiányzanak. A rovarok (insecta) 
számos rendei közzül, a már megemlitett pil- 
langó-féléken kivül csupán a szorosan neve- 
zett bogarak (Coleoptera) roppant rendéből 
mutathatunk fel egy nehány példányt Mikó 
Lajos, Wolf Gábor és ismét Velics Károly 
szivességökből, de a gyüjtemény, ha annak 
mondhatni, mind össze is csak a hiányt tün- 
tetik fel fényesen. Crustacea, Arachnidazo. 
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Hüllő van egy pár kigyó, egy pár égyiptomi 
gyék és egy teknős béka; hal=2. Emlősállat 
van vagy 20 faj. Számos vadászainknak két 
ritka gazdagságu vadászidény daczára, még 
csak egyetlen egy darabbal sem tetszett meg- 
emlékezni az országosnak nevezett és nagy- 
szerüleg kezdeményezett muzeumról. Ezt és 
általában mindezeket a hiányokat pedig a 
„kezelők szellemi tevékenysége" aligha kipó- 
tolhatja ! A vezérezikknek idézett követelését 
nem tudom másképp értelmezni, mint ugy, 
hogy én kopogó fejemre mennyek el : lőjjek 
és gyüjtsek négylábu állatot, kigyót, békát - 
bár tudnék annyit gyüjteni, a mennyit elle- 
nem kiáltanak halat, bogarat, tücsköt, sás- 
kát, rákot, pókot, gelesztát, habarniezát, fát, 
füvet, követ, kövületet, stufát; aztán hozzam 
haza, determináljam, praepáráljam, rendezzem 
el, takaritsam, conserváljam, mutogassam, ma- 
gyarázzam s végre — pro coronide – irjak 
is róluk hazaismertető ezikkeket! Nemde mél- 
tányos kivánság? Valódi sinecura, mint az 
adomabeli kocsisé, a ki inasi, kocsisi, dara- 
bonti és konyhaszolgálói szolgálatot végzett 
nap estig, s paztán ült.4 Segédet adni pedig 
egyenesen tiltja a többször emlitett és a 
tisztelt egylet tagjainak, azt hiszem, friss em- 
lékezetében levő vezérezikk, mely előtt a 
természetvizsgáló nem is látszik magasabb 
rangot foglalni ama kocsisnál. 

Már pedig én nem tudom, hogy mások- 
nak és más mezőn, hogy sikerült vagy sike- 
rül az expectans politika; de annyi igaz, hogy 
az e. o. muzeum természeti osztálya hiában 
várja, hogy a sült galamb a szájába repül- 
jen. Nem kétlem, hogy a tiszt. egyl. tagjai 
az adatok teljes vagy lehető tanulmányával és 
ismeretével jöttek és gyültek össze az intézet 
életbevágó kérdései tárgyalására. Ha hát csak 
egy-egy pillanatot vetettek a muzeum számára 
a lefolyt évben bejött adományok közhirré 
tett listáira, láthatták, hogy midőn a könyv- 
és régiségtárba szánt tárgyak dolga tenger, a 
természeti osztálybelieké patakkal se folyhat. 
Szintugy sajnálkozva - én részemről szé- 
gyelve is – tekint az ember az I. és II. ro- 
vat egész hasábot s többet elfoglaló név hal- 
maza után a III. rovat egy pár sorára. S ez 
a rovat a természetieké. A napokban kapám 
a szebeni természettudományi társulat folyó 
iratának egy pár számját, melyből látom, 
hogy csupán julius és augustus két havában 
több és értékesebb ajándékok folytak be a 
társulat gyüjteményébe, mint a mi muzeu- 
munkba a lefolyt 1863. egész év alatt: min- 
dig csak a természetieket értve. Miképp sza- 
poritsuk hát e rovatbeli kincseinket ? — Cse- 
réljünk, mondják tán némelyek. Ugy de egy 
az, hogy a cserének duplicatum-alap kell, a 
mie van, ha kevés is, a könyv és régiségtár- 
nak; de éppen nincs ám a természetiekének 
Aztán, cserével csak külföldi czikkeket kap- 
hatnánk , nekünk pedig most mindenek előtt 
honiak kellenek. Szóval, ha gyüjteni akarunk, 
magunknak kell utána állanunk. Sem várás, 
sem koldulás nem használ semmit. De biz a 
vezérezikk gyarló javaslata sem, mely szerint 
„az igazgató teendőit a könyvtárnok s régiség 
öre közt lehetne megosztani.4 Olyan, bokáig 
érő bölcseség, melynek csak zavarossága gá- 
tolja, hogy a fenekéig ne lássunk. Hiszen nem 
az igazgató, hanem a természetiek öre 
kér segédet : mely körülményt s illetőlég iga- 
zitást a vezérezikk által netalán ferdén infor- 
mált t. gyülés figyelmébe ajánlok. 

Mindezek ellenében némi megnyugtatá- 
somra szolgál, hogy van mégis valami, a mire ta- 
lán zavartalan örömmel szabad mutatnom. És 
ez a kert, miröől nem ismétlem azt, a mit a 
titkár ur a választmányi jelentésben elmon- 
dott, hanem csak azt ragasztom hozzá, hogy 
jó rendben levő és felszerelt 3 virágházunk 
- egy meleg és két hideg — zsufolva teli 
van különbözö éghajlati növények példányai- 
val. Lajstromukat letettem a ,ház asztalára*, 
hogy kiki vehessen tudomást róluk. A két 
lista közzül az egyik 4,500 példányt, a má- 
sik 375 öt mutat iel. 

És minek köszönhetni ezt a többitöl oly 
nagyon különböző eredményt? Csak annak, 
hogy műüködésemnek ebben az ágában volt 
egy értelmes, szorgalmas, buzgó és hüséges 
segédem, muzeum-egyleti főkertész Prohászka 
Antal, kinek ernyedetlen fáradozása az egy- 
letnek 100 forintra alig menő költségével 
gyüjtötte és szaporitotta a példányoknak ama, 
intézetünknek fiatal, és helyiségünknek szük 
voltához képest tetemesnek mondbató – nagy 
számát. De nem csak felügyeletbe s fárad 
ságba kerültek a növények, pénzbeli áldozatra 
is volt szükség; a minthogy az első listabeli 
plánták közül a camellia, azalea, rhododendron 
gyüjtemény árát 70 forintban, s a második 
listabeliek egy részét 150 forintban, magam 
zsebéből fizettem ki; a többit pedig Prohászka 
áldozatul kivánja hozni a muzeumnak. 

A mi a muzeum gyüjteményeit kezelő fel- 
söbb és alsóbb tisztviselőket illeti, ha van egy 
intézetnél lelkes, összetartó, egymással csak 
a muzeum haszna keresésében versenyző, az 

intézet javát, gyarapodását, eléhaladtát szivén 
hordó s tettel mindennap bizonyitó személy- 

zet a világon, az a mely a tisztelt egylet 
szolgálatára felajánlotta magát, a melynek 
előljáróságával a t. egyl. csekély személye- 
met megbizni méltóztatott, bizonyára az, és 
oly mértékben, hogy ritkitom a párját. A fel- 
jebb érintett tevékenység pedig nem csak a 
muzeum körül szorosan kellő. müködésekben, 
hanem tollal való munkálatokban is nyilvánul. 
Ha évkönyveink két vékony kötetét a m. aka- 
démia ugyan annyi időre terjedő Értesitője 
számos és vastag köteteivel összehasonlitjuk, 
hazaismertető czikket nem annyit, de többet 
lelüink amabban mint ebben, s legnagyobbára 
éppen tisztviselők munkáit. Mindezeknél fogva 
azt gondolom, hogy a tisztelt egylet is, ha az 
általa teremtett intézet virágzását, sőt becsü- 
letét óhajtja, a lelkiismeretes számitással, nél- 
külözhetetlen eszközökül kivánt segédeket 
meg nem tagadni s e végre az intézet erejé- 
től kitelő summákat megszavazni, mellőzhetlen 
kötelességének kell hogy elismerje. S ebben 
az utóbbi tekintetben, nem pedig a feljebbi 
jellemzésben, már magát is, az összes sze- 
mélyzet tagjának, és természetiek őri minősé- 
gében segédet nem nélkülözhető tisztviselőönek 
nézetni kéri 

Brassai Sámuel, 
mint m. igazgató. 

A muzeum tisztviselőinek jelentéstétele 
után a választmány azon tagjainak ujra vá- 
lasztása következett, a kiknek a szabályok 
szerinti idő kitelésével ujból kelle választat- 
niok. Négy ily kilépendő tag volt s egy ötö- 
dik helyre szintén választás szükségeltetett az 
időközben kilépett Széles Dániel helyébe, az 
utóbbi helyre a választás két évre történvén. 
Az előbbi négy helyre három évre megválasz- 
tattak Sámi László 45, Hincz György 45, 
Dózsa Dániel 35, Berecz Antal 38, az utóbbi 
belyre gr. Eszterbázi János 34 szavazattal. 

Ezután a Török Ferencz halálával meg 
ürült könyvtár-segédi állomásról tesz az igaz. 
választmány jelentést, mely szerint azt Böhm 
Mihály irnokra ruházta át, ki is a rendes se- 
gédi teendöken kivül az irnoki teendőket is 
150 forint fizetés jobbitással elvállalván, a 
választmány a gyülést felkéri ezen pótfizetés 
megajánlására, mely az ezen ajánlat által el- 
törlött s 300 forinttal dijazott irnoki állomás 
fizetésének feléből kitelik. A gyülés e változ- 
tatást elfogadta. 

Az ekint az irnoki fizetésből fenmaradott 
150 forintot a választmány a természeti osz- 
tálynál levő s 300 frttal ellátott praeparatori 
állomás fizetéséhez csatolván, ajánlja a gyü 
lésnek, hogy ezen már felesleges praeparatori 
állomás eltöröltetvén, a muzeum igazgató örje 
mellé egy természettudományban jártas segéd 
állitassék, s az igy összetett 4 0 forint fizetés 
még 150-nel 600 forintig ezen segéd állomás 
létesitése végett egészittessék ki. Némi vitat- 
kozás után ezen terv is a közgyülés által el 
határoztatott, s kivitele a választmányra bi- 
zatott. 

Ezután a pénztárvizsgáló bizottmány je- 
lentése olvastatott, melylyel kapcsolatban a 
pénzbátralékban levő alapitók, részvényesek 
és adósok tartozásainak felszedése felett folyt 
a tanácskozás, melynek folytán elhatározta 
tott, hogy az illetők tartozásaik befizetésére 
egyenkint felszólittassanak a választmány ál 
tal, s azon nem remélt esetben, ha a kitüzött 
idő alatt fizetni nem akarnának, tartozásuk 
törvény utján vétessék fel. 

Végül az inditványokra kerülvén a sor, 
Török Antal ur indítványa a honisme érde- 
kében elfogadtatott. Ez inditványt, valamint a 
könyv- és éremtárnoki jelentéseket következő 
számainkban adandjuk. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
MHMaáromszétk, Ilyefalva, febr. 17. 

Tisztelt szerkesztő ur! Ha a Királyhágón 
belől tiszta szitha fajt, el nem korcsosodott 
életrevaló népet keresünk, azt néhány váro- 
sunkon kivül a székelyföldön, különösön Há- 
romszéken találjuk fel. Annyi természetes ész, 
annyi életrevalóság, annyi eredetiség és ügyes- 
ség, akkora szivósság van a székely népben, 
hogy ha annyi gyomtól körül nőve s nevelé- 
sében elhanyagolva nem lett volna, ma a föld- 
kerekségének bámulatára virágoznék; ha égbe 
nyuló havasaink helyett egy oldalról tenger 
mosná regényes vidékünket, s egy hajókáz- 
ható folyónk volna: ma az angol nagyság, 
franczia dicsöség, olasz müvészet és német 
tudományosság előtt és mellett, bizonyosan 
nem volnánk terra incognita n lakó ismeret. 
len barbarok. Kevés mivelhető földünk a nagy 
szorgalom és erőfeszités után elegendő gabo- 
nát terem, erdőnk bár gondatlanul vágtuk és 
pusztitjuk ma is, szép és elég van; marháink 
közül különösön lovaink délezegek, tüzesek 
és fáradhatlanok, mint gazdájuk; földünk 
gyomrában teméntelen kincs, mész, kőszén, 
vas, réz és só kiaknázhatlan mennyiségben, 
csaknem minden második falu határán sava- 
nyuviz, s jobbnál jobb gyógyforrások; és e 
töméntelen kincset mi még sem tudjuk ugy 

értékesiteni a mint kellene. No de ,Még jőni 
kell, még jöni fog egy jobb kor...4 A Rikán 
belőli nép életrevalóságának, a mostoha vi- 
szonyok közt is oly jeleit adta a közelebbi 
években, melyek egy szebb jövő reményeinek 
biztos zálogai; átláttuk mi, hogy a népneve- 
lés, a nemzeti mivelődés lételünk és fenmara- 
dásunk egyetlen föltétele. 

Az ön becses lapja mindig élénk figyelem- 
mel kisérte népnevelésünk szent ügyét, rólunk 
is néha-néha egy-egy vidéki levelező tett em- 
litést; de valójában szükséges lenne, hogy az 
olvasó közönség egy kissé tüzetesebb tudósi- 
tásokat venne rólunk, részint jó példaadásul, 
részint ránk nézve is buzditásul. 

S. Sz.. Györgyön a Rikán belőli, különö- 
sön a háromszéki nép lelkesedése és áldozat- 
készsége csodát teremtett négy-öt év alatt; a 
semmiből most három elemi és négy közép 
tanodai osztályból álló, 386 növendéket szám- 
láló iskolánk van, és e szép szám minden 
évben jelentékenyen szaporodik. De nem a 
nagy szám a mi örömünk és büszkeségünk 
tárgya. Folyó hó 3, 4, 5 és 6 án folytak le 
a téli közvizsgálatok, a lelkes gondnok urak 
és számos hallgatóság előtt. Oh milyen jól 
esett azt a sok szép gyermeket látni, kik kö 
zött csaknem mindeniknek a tiszta józanész, 
tudvágy, tüz és bátorság sugárzott szeméből. 
Mint nevelő sokat buvárkodtam a gyermeki 
természet körül, de egy első tekintetre, rövid 
censurai feleletek után sehol se láttam együtt 
annyi szép reményre jogositó kedves gyerme- 
ket, kik okos, ügyes feleleteikkel nemcsak 
saját képességökről és szorgalmukról, hanem 
tanitóik s nevelőik szakavatottságáról és buz- 
góságáról is fényes bizonyságot tevének. Ha 
itt ott kevés hiányt lehete is látni, de ezt is 
az általában vett fényes siker könnyen elfe- 
ledtette. Az illető tanitó urak nem szorultak 
a mi dicséretünkre, eléggé dicséri öket köte- 
lességük teljesitésének önérzete, s a szülék 
hálás elismerése. Igen! a háromszéki nép tudja 
méltányolni a jó tanitókat, mert azonkivül, 
hogy a kitüntetés és megbecsültetés minden 
nemében részesité, közelebbről Szakács Mózes 
urat, ki jelenleg Berlinben van akademián, 
a hálás szülék s tisztelői közül egy néhányan 
115 frt segélypénzzel lepték meg, s most is 
lesik az alkalmat, hogy ha tán szüksége len- 
ne, még segitsék. 

A többi tantárgyak mellett kitünö sikert 
tanusitának a növendékek a rajzban és szép- 
irásban, legmeglepőöbbet az öszhangzó szép 
énekben, mit már több helyeken ünnepélyek 
alkalmával is tanusitának. Tán szükségtelen 
az illetőket, kik mindent megtesznek ez os- 
kola érdekében, tán szükségtelen is figyel- 
meztetni, hogy Zajzon Farkas énekvezető urat 
el ne szalaszszák az oskola mellöl s valami 
uton módon állandósitsák; mert oly zene tá- 
lentumu és buzgóságu egyént nem egy köny- 
nyen kapunk Erdélyben; aztán mellőzve a 
magasabb szempontot, mi az énektanulásnak 
ezélja, avagy csak az is elégséges ok lenne, 
hogy a „harmonia" fentartásáért mindent 
megtegyünk, hogy a szülöknek s általában a 
népnek, az itt eddig soha sem hallott szép 
öszhangzó ének által, melyet saját kedves 
gyermekei ajkáról hall itt először, az oskola 
iránti érdekeltségét s buzgóságát neveljük. 

A tanitói kar valóban felfogta hivatását, 
nemcsak az oskola falai közt növendékeik 
körében, hanem azon kivül az életben is a 
nemzeti mivelődés apostolai akarnak lenni; 
szövetkezve a s. sz.-györgyi jelesebb ifjakkal 
s lelkes leányokkal műkedvelő-társulatot ala- 
kitának. Nálunk eddigelő ha megfordult is 
vagy egy szánandó kóbor szintársulat, azok- 
tól sem müvészetet, sem nyelvet, sem erköl- 
csiséget nem sokat tanulhatánk. Ezért nagy 
örömmel üdvözöljük a tanitói testületet, s az 
illető ifjakat és kisasszonyokat, hogy szün- 
idejüket a müűvészetnek áldozva, annyi elő- 
itélettel szembeszállva, nekünk hasznos élve- 
zetet igyekeznek szerezni. 

Az előadások az oskola javára rendeztet- 
nek. Minden kezdet nehéz, egyelőre sok aka- 
dálylyal kell küzdeni és áldozni. Csinos szin- 
padot állitának. Volt főbiró Cs. B. urnak a 
szinpad felállitása körüli buzgósága, rajztanitó 
D. ur festői ügyessége előtt kalapot emelünk. 
Oly csinos szinpadunk van, milyet Kolozs- 
váron kivül erdélyi magyar városainkban nem 

láttunk. A szinpad a decoratiókkal 350 o. é. 
forintba került; de a mint értesültünk, a vá- 
rosi előljáróság, nagyon helyesen, át fogja 
venni a szinpadot a műkedvelő-társaságtól. 

czal, sem ,„Ördög pilulák4-kal nem kedves- 

népszinmütvekkel, szavallati és zenészeti elő- 
adásokkal is. Hiában, mi egyszerü góbé szé- 
kelyek vagyunk még! Nó hiszen hoznák csak 
ide azt a „kankante, tudom, hogy ebrudra 
kerülne! De ebből elég annyi, majd velem is 
eljáratják a szegény kolozsvári diákok tán- 
ezát. Elég az, hogy a műkedvelő-társaság. 
először adta Kisfaludi Károly ,Kérők4 czimű 

A mi műkedvelő társaságunk az igaz, hogy 
sem „Dunanán apó'val, sem „kankan" táncz- 

kedhetik; megelégszünk mi most egyszerü 

vigjátékát. A nagy terem minden zuga tömve



volt. Bevétel 135 o. é. frt. Tekintve a kezdet 
nehézségeit, és hogy a darabnak szép nyelve 
mellett kevés szinpadi batása van: az előadást 

sikerültnek nevezhetjük. Másodszor adták , A 

csizmadia mint kisértet czimü darabot. Itt 
már a haladás meglepő vala. P. ur, kinek a 
czimszerepet kellett volna játszani, az előadás 
előtti nap véletlen beteg lett, helyette V. ur 
szinte rögtönözve játszott, s mégis az előadás 
egészen végig csinos, egyöntetti vala. Egyes 
jelenetek helyes felfogással s valódi müvészet- 
tel valának adva. A válogatott közönség foly- 
tonos derült kedé ylyel élvezte s többrendbeli 

tapsokkal jutalmazta a sikerült előadást. 
Nem merem megbántani szerénységöket, 

pedig bizony az egész személyzetet, s külö- 
nösön némely tagokat nagyon meg kellene 
dicsérnem. Öh azok a kedves kisasszonyok ! 
(veszi észre szerkesztő ur, hogy házasodni 
akarok !?) 

A második előadás bevétele 87 frt o. é. 
Isten segitse és áldja meg a műkedve- 

lőket ! 
Szinte el is feledém! Még egy bálunk is 

volt, egyetlen egy. Hjában! nincs ára a gabo- 
nának. Egy pár papucsért egy köböl, egy pár 
csizmáért két-három köböl szép tiszta búzát 
kell eladnunk. De aztán ez egy hát igazán 
bál volt. Ezt is a tanitói kar rendezte. Tiszta 
jövedelem az oskola javára 120 frt 40 kr 
osztr értékben. 

Közelebbről az oskola ügyeiről komolyab- 
ban és bővebben; addig is Isten velünk. 

R. L. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
—– A kolozsvári kaszinó az alföldi 

inség miatt bevándorlók javára 100 frtot szol- 
gáltatott át kegyes adomány gyanánt az illető 
helyre. 
Gróf Nádasdyt, az erdélyi udvari 
fökanczellárt a napokban várják vissza Bécsbe. 

—– Kossuth — mint több német lap irja 
— Milanóban nagyobbszert bankjegy-készitő 
gyárt készül felállitni egy épületben, melyet 
a corso francescon kibérelt. A bankjegyek 
mutatvány-nyomata itt ott már látható is, s 
tökéletesen hasonlitnak az 1848 és 49-diki 
magyar bankjegyekhez. Ez uj nyomatu Kossuth- 
bankjegyekből egyelőre csak 1, 2, 5 és 10 
frtosok fognak forgalomba bocsáttatni. Neve- 
zetes, hogy Kossuth váltó-pénzt is veret 5-10 
és 20 krost még pedig az osztrák pénzláb 
szerint osztrák értékben számitva. 

– Az idei kolozsvári lóverseny alkalmával, 
hir szerint, a gazdasági egylet, általános ki- 
állitást fog rendezni a hasznos házi állatokból. 
– Zilahy Károly a „Fővárosi Lapok4. 

ban félbeszakadt érdekes müvét - ,Petöfi 
életrajzát-t — külön füzetben fogja kiadni, s 
előfizetést nyit 1 forintjával. Előf. határidő 
márcz. 15-dike. 
— A Shakespeare- ünnepélyre nemcsak 

Angliában, hanem hazánk fővárosában, Pesten 
is készülnek a magyar nemzeti szinháznál. 
— Teleky Krisztina grófnö, Bognár asz- 

szonyság, Nádasdy Jakobina grófnö, Gab- 
lanczy Mária k. a., Forster Teréz asszonyság, 
Pálffy A. grófnő, Jablanczy Antonia asszony- 
ság, Szirmay ur, Lederer bárónö, Pozsony- 
ból s Pozsony környékéről a Schleswigben 
megsebesült cs. kir. katonák számára tetemes 
mennyiségü tépetet ajándékoztak. 
— Bécsi hirek szerint császárné ö 

Felsége az idei fürdőidényt hazánkban, 
Balaton-Füreden szándékoznék tölteni. 
— Németegyházán egy kis mocsárban - 

mint a ,M. S.4 nak irják - az uradalmi ka- 
nászbojtár holmi apróságokkal együtt az esz- 
tergami térparancsnok pecsétjét találta 
meg 1848-ból. 

—– A Presse' azt a hirt hozza, hogy 
uj főispánokat neveznének ki. 

Egy nem magyar főrendü hölgy : gr. 
Neipperg cs k. tábornok neje, született hg. 
Lobkovitz Róza a magyarországi inség enyhi- 
tésére 1000 frtot ajándékozott. 

—– S.-A. Ujhelyen folyó hó 8-kán ha't meg 
a tehetségdűs szobrász Durcsi nsz k y Tamás, 
a velenczei Cosegrandi tanitványa. 
– Gr. Nádasdy erdélyi udv. korlátnok 

visszatérte. „Politikai körökben, irja a „Gen. 
Corr.«, gr. Nádasdy e hó 26-án történendő 
visszaérkezése hiréve! foglalkoznak. E vissza- 
téréshez sok mindeféle hirt kötnek. A többi 
között beszélik, hogy oláh részről az állam- 
ministernek, az erd. udv. kanczelláriában tul- 
nyomóságra vergödött azász elem miatt, hat- 
hatós előterjesztések történtek, és tudni akar- 
ják, hogy gr. Nádasdy visszahivatásának czél- 
ja ez irányban az oláhoknak némi megnyug- 
tatást szerezni. Más részről állitják, hogy az 
erdélyi tartománygyülés összehivása, neveze- 
tesen a be nem lépett magyar és székely kö- 
vetek megválasztása elrendelése, a kormán 
előtt ohajtottá teszik gr. Nádasdy visszatéré- 
sét. Mint tényt emlitik, hogy az uj választá- 
sokat elrendelő intézmény az udv kanezellá- 
riában már 2=38 hét előtt aláiratott, de is- 
meretlen okokból ismét visszatartóztatták. 

109. 
Tudósitó nem képes ez állitásokat erősiteni, 
de annyi kétségtelen, hogy gr. Nádasdy ismét 
az erdélyi kanczellária élére áll. A gróf szem- 
baja javult annyiban, hogy egyik szeme ép 
s veszélyen kivül van, és a munkát megen- 
gedi.4 — Másnap jelenti ugyancsak a félhi- 
vatalos ,Gen. Corr *, hogy Nádasdy gr. csa 
ládi akadály miatt 26-kára meg nem érkez- 
hetik, de legközelebb csakugyan megérkezik. 
— Az erdélyi követválasztások elrende- 

lése épen azoknak nem tetszik, kiknek az uj 
renddel meg kellene elégedniök: a szászok- 
nak. Szebenből irják az „Ostd. Posté-nak, 
hogy az uj választások elrendelése (a magyar 
és székely kerületekből) nem alkalomszerü. 
Miért? A szászok attól tartanak, hogy végre 
a magyarok a tartománygyülésen mégis meg- 
jelenhetnének, mi az arad szebeni vasut kér- 
désére csapás lenne. 

—- Horvátországban már a tisztviselők 
válusztását is megszüntetni inditványozták , 
legalább a törvénykezés terén. A félhivatalos 
„Narodne Novinés-ban valaki azt kivánja, bo- 
csáttassék ki egy ideiglenes rendelet, mely- 
nek értelmében vagy a horvát korlátnokság 
vagy a király nevezné ki a kerületi birákat. 
Maga a szerkesztőség a tisztviselők válasz- 
tásának végleges megváltoztatására nézve az 
országgyüléstől várja a kezdeményt. 

- Szükölködő hazánkfiai számára Páris- 
ban is történnek adakozások. Miután már 
több hónappal ezelőtt is történt e részben egy 
ott lakó honfitársunk által valami, ujabban 
Genfben tartozkodó honleány küldött oda alá- 
irási iveket, többi között a Hőtel d' Espagne 
et de Hongrie czimű vendéglő bérlőjéhez is, 
kinél évek óta szoktak szállani magyarok, s 
kinek házánál a londoni ipartárlat alatt igen 
sokan megfordultak. Azt mondják, hogy Lyot 
ur maga háromszáz frankkal járult e jótékony 
czélhoz s még a vendéglő mosónéja sem akart 
elmaradni az adakozástól. 
— Mesterséges ananasz-bor. Ha az ember 

egy zellergumót korongokra szeletel, s az 
egyes szeletek közé porczukrot hint s 24 óráig 
egy tálban befedve állni hagyja, a czukor a 
zellert egészen kiolvasztja : ennek levét aztán 
átszürvén egy-két palaczk asztali borhoz kell 
keverni, s ha néhány óráig állt, igen kelle- 
mes ital válik belőle. Ilyen módon szoktak 
ananászszal bort elkésziteni, de a költséges 
ananászt a zeller teljesen pótolja; az ilyen 
ital nagyon jóizü. Németországban az ilyen 
italt „Kardinál-nak nevezik. 
— A pesti nemzeti szinház igazgatója, 

Radnótfáy Sámuel ur, közöl némi kimuta- 
tást a nemz. szinház bevételei- és kiadásairól 
az imént folyó szinházi évről a „P. N.4-ban. 
Ez az első számadási kimutatás, melyet nemz. 
szinházi igazgató valaha a közönség elé bo- 
csátott, ohajtandó, hogy ezentul évenkint nyil- 
vános kimutatás adassék a szinház pénzügye- 
iről. Radnótfáy S. ur kimutatása következő : 
Bevétel. Régi deficitek törlesztésére 32,572 frt 
23 kr. Az 50,000 évi segélyből 46,051 frt 69 
kr. Bevétel összesen 78,623 frt 92 kr. - Ki- 
adás : 1862/, szinházi évi tulkiadás fedezésére 
12,119 frt 40 kr; 1862-dik év decz. 31 dikén 
fölvett előleg visszaflzetésére 10,000 frt. Az 
országos segélyből e folyó szinházi évet itlető 
első évnegyedi, még 1862. évi szept. 15-kén 
főlvett illetőség visszapótlására 4200 frt. Töke- 
törlesztésre 18,662 frt 89 kr. Régi számlák 
és 12 évi házbér-jövedelem-adó fizetésére 6035 
frt 75 kr. Faust opera kiállitása 11,892 frt 
46 kr. Folyó kiadások pótlására 15,714 frt 
42 kr. Kiadás összesen 78,623 frt 92 kr. — 
A még hátralévő fizetések pótlására még az 
igazgató rendelkezésére áll : A fejedelmi se 
gélypénzből 3948 frt 31 kr. Az országos se- 
gélypénzből 2400 frt Egyéb biztos bevételek- 
ből 1000 frt. Összesen : 7348 frt 31 kr. — 
Ez összeg a napi jövedelmekkel együtt fedez- 
ui fogja még e folyó szinházi évből hátralévö 
hatheti kiadásokat. 
– Egy ó-testamentomi törvény szerint 

gyermektelen zsidó özvegynek csak akkor 
szabad második házasságra lépni, ha az elhuyt 
férj fitestvére a czipőlehuzást, chalizát véghez 
viszi. Nem ritkán az is megtörténik, hogy a 
sógor ezt pénzzsarolásra használja fel, ugy, 
hogy az özvegynek sokszor éveken át kell 
várnia és nagy összegeket áldozni, hogy só- 
gorát amaszertartásra rábirhassa. Ily eset tör- 
tént közelebb, mint a „Wandererő irja, Sze- 
geden is, s a magyar kir. udvari kanczellária 
a zsidó özvegy kérelmére a magyar kir. hely- 
tartótanácsnak meghagyta, hogy az illetőt a 
chaliza véghezvitelére kényszeritse, minthogy 
ennek vonakodása által más személy jogcsor- 
bitást szenved, s az törvényes jogainak gya- 
korlatában akadályozva van. A bécsi lapok 
ez esetet megemlitvén, hozzá teszik, hogy e 
határzat követésre érdemes, mig a rabbinusok 
meg nem szüntetnek oly szertartást, melynek 
a régi izraeliták birtokviszonyai között volt 

) ugyan értelme, de a most mindenütt szétszórt 
zsidók között éppen nincs. 

Nemzeti szinház. Szerda, februrár 17-én 
Albisi László és Föző Albert jutalmára „Bar- 

Kochba" a zsidók utolsó királya. Tragoedia 
5 felv. irta Möbius Pál, ford. Havi. Gyenge 
előadás, kevés számu közönség. A jutalma- 
zottaknak kevés jövedelmök lehetett; a közép- 
páholyok nagy része üres volt, ugy az alsó- 
és felsőpáholyok sem voltak mind kivéve. A 
szereplők közül Albisi és Gesztesi Etelka ér- 
demelnek megemlitést. 

Szombat, febr. 20-án Tóth Soma javára 
itt először ,Mátyás király Erdélyben!. Nép- 
szinmű, 3 felv. irta P. Szathmári Károly. Tóth 
Soma a király bohóczát játszta; azonban ezen 
jó kis szerepet majdnem egészen elejtette, mi- 
után nem bohóczot, hanem bolondot csinált 
magából, pedig a bohóczok ugyan eszes, tudo- 
mányos emberek szoktak lenni, s nem azért 
tartják, hogy elé s hátra ugráljanak, bukfen- 
ezeket hányjanak, mint egy pojadzó, hanem 
hogy talpraesett élczeik s mondásaik által 
urok kedélyét felviditsák; s jelesen uralkodók- 
nál a hizelkedő alattomos hivatalnokokat s 
azoknak tetteit, néha magokat az uralkodókat, 
kik máskint bozzáférhetlenek lennének, tréfa 
leple alatt ostorozzák. Közönség nagy szám- 
mal gyült össze. Maga a darab a középszerü 
vasárnapi darabok közt megállhat; de a világ- 
ért sem léphet nyomába a többi Mátyáskori 
mondákból ügyesen szerkesztett daraboknak, 
mint a „Mátyás deák" stb. 
Vasárnap, febr. 21-kén „Dunanan uta- 

zása', nyolczadszor, ismét tele ház előtt. Ma 
az a catastropha történt, hogy a galoppban In- 
stitoris és Láng Mari, utóbbinak hosszu ruhá 
jába megakadva, mindketten nagyot estek, 
de minden sérülés né kül. 

Hétfőn, febr. 22. „A lelencze népszinmű 
4 felv. irta Szigeti. Follinuszné ma is sok 
érdemlett tapsot kapott. 

Kedden, febr. 23. „A király házasodik". 
Vigjáték, 3 felvonásban. Irta Tóth Kálmán. 

Szerdán, febr. 24-kén Ujfalusiné jutal 
mául Göthe nagyszerü iragoediáját „Faust*.ot 
láttuk szinpadunkon. Holtey átdolgozása sze- 
rint. Nagyon csalódott, ki a Gőthe „Faust«- 
ját remélte ma este láthatni. A drámai foko- 
zatosság, tragikum, feszitve feszitett érdek 
Holteynél is megvan, de azon mélységet, igaz- 
ságot, melyet Holtey különben a szinpadi 
hatás kára nélkül meghagyhatott volna, nél- 
külözzük benne. Hol van Gretehen, e büvös- 
bájos alak a Holtey „Faust4-jában ? S mi má- 
son fordul meg a Göthe tragcediája, mint ép- 
pen Gretehenen ? Nem ő buktatja-e meg előbb 
magát, azután Faustot is ? A gyalázat, mely- 
be az elöbb angyalt a Faustali viszony sodor- 
ja, a becsületért szenvedélylyel égő katona 
testvére, Valentin, melynek ez áldozatul is 
esett, a kétségbeesett anyának , Gretchenének, 
halála, a szörnyü megsemmisitő villám, a bör- 
tön, bukás hol lappauganak az éji homályban? 
mindebből itt semmi sincs. Itt más az alap, 
más a kivitel. Faust Holteinél vérszövetséget 
köt mephistoval, mely szerint négy gyilkosság 
után jut az ördög birtokába. Gretchen helyett 
Mephisto testvére látszik állani, kit Helénnek 
hivtak; Hélén megtestesült nöördög, Mephisto 
képe s visszsugára, teremtménye s varázs szol- 
gája nő-alakban, mindig ugyan az. Grethen 
bája fokozatossága, megérdemelt s könycsikaró 
bukása nélkül. Már most ezért a nőördögért, 
a kit megszeret, kivánságára, Faust nejének 
s vele fiának gyilkosa lesz egyszerre A néző 
figyelme fel van csigázva : ki lesz, hogy lesz 
a harmadik s negyedik ? A harmadik lesz 
atyja, ki bosszut akar fián állani vérlázitó tet- 
telért, de kinek saját maga ellen fordul fegy- 
vere : Fausttal küzködik, s aztán a Faust sa- 
ját készitménye a lőpor ez életet is kioltja. A 
negyedik pedig szeretője, majd végül - Deus 
ex machina — görögtüz, Faustot az ördög be- 
veti, mi szem kápráztató, de nem drámai. 
Hát látunk e valamit ebből a Göthe Faustjá- 
ban? Nem. Faustot a tudományokkal s min- 
dennemü ismeretekkel teljes tudóst Göthénél 
nem ily ördöngös szövetségek ejtik meg, ha- 
nem sokkal emberiebb s igy igazabb eszkö- 
zök Az ördöggel szerződik ott is, de a négy 
halál borzasztó és hatásos katastrophája he- 
lyett tisztán a szerelem s az élet, mely 
előtte ismeretlen volt s igy benne járni nem 
tudott ugy, mint a tudományokhoz, mértékte- 
len örömeivel teszik semmivé. Ki tulajdon- 
képpen Faust? Egy a tudományok minden 
ágaival csordultig tölt, ez által életunttá vált, 
elkeseredett s azon emberi nagyság által, mi 
könyveiben rajzolva volt, az ember kicsinysé- 
gén kétségbeesett ember. Ily állapotban az 
élet örömei után kell vágynia : a daemon be- 
vezeti, magával tova ragadja az élet különbö- 
ző viszonyaiba; végre a szerelemben mindent 
feltalál, de most a másik tulságba csapong; 
a hir kigyónyelve bemérgezi őt, be főképpen 
kedvesét s igy romlást hoz szerelmesére, rom- 
lást magára. De mondhatná valaki, ez jól van 
igy Göthénél, szinpadra más eszközök kelle- 
nek, Mi azt tartjuk, hogy mind a Gretehen ki 
hagyása nagy bün Göthe ellen, mert kiforgatta 
Faustot önmagából s igy ez Holtey teremtmé 
nye lön; továbbá a Gretehen alakja elég ha- 
tásos Göthénél is s philosophiája igazsága s 
mélységénél fogva ügyes sziniró kezében drá- 
maibb s megrenditöbb hatást eszközölt volna. 

Faust is mélyebb benyomást tesz vala, ha a 
Gőthe Faustja marad. 

A mi az előadást illeti, az reményünket 
meghaladta, azon értelemben, hogy a játszók 
többet nyujtottak, mint hittük. Ki kell emel- 
nünk mindjárt Ujfalusynét, a jutalmazottat, a 
ki Katalint „Faust nejet egy pár helyt meg- 
lepő sikerrel ábrázolta. Sajátságos- e szinész- 
nönknek ereje leginkább a legnehezebb helye- 
ken tünik ki, mig csendesebb s oly helyeken, 
melyeken szelidebb s nyugottabb érzés vonul 
át, igen stereotyp s a hangok különben kelle- 
mes, de egyhangu fel s leszállása untat utol- 
jára, addig a felzavart, baljóslatteljes érzelem- 
hullámok, a haldoklás más világba átringató 
édes-bus érzelmeinek kifejezésénél, s az örü- 
lési jelenésekben kiemelkedik s hat. Szabó 
Pepi a nőördög szerepében nem sejtett erőt 
tanusitott, mit vidám s mindig egyformán ke- 
délyes egyéniségével nem hittünk egybefér- 
hetönek. Különösen egy nézése csodásan meg- 
döbbentő - Faust első csábitásakor - vala, 
mi nála szokatlan s igy kétszeresen meglepő 
volt. De az est legszebb koszoruja Gyulait 
illeti, ki sok daemoni erővel adta vissza Me- 
phistot, hangján, arczjátékán, arczán bizonyos 
ördögi szin vonult el, mi mindenkit visszata- 
szitott s vonzott is: az ördög azon bűvere- 
jével hatott, mely mindenkit visszariaszt, de 
csodás varázsa daemoniasságával, a legeleve- 
nebb érdeket s vonzalmat birja magára vonni. 
Faustot Ujfalusy szokott ürességével adta, me- 
lyet, mint a légüres labdát a bejutott szél, 
csak itt-ott töltött be, a csendesebb mozzana- 
tokban a hullámzó érzés megkapó ereje; más- 
hol, elől, végül ugyanazon kiabáló, változatos- 
ság kedveért orditással vegyült hangok foko- 
zatosság nélkül, holott csak hangja művelésé- 
vel kezdődnék belépése a szinmüvészet mek- 
kájába. 

zálnoki Sándor. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, febr. 25. Az 

alsóház mai ülésében, Griffith interpellatiójára, 
Palmerston a következöleg felelt: „Miután a 
fegyverszünettel kapcsolatban tartandó érte- 
kezlet iránt tett javaslat meghiusult, Anglia 
fegyverszünet nélküli értekezletet inditványo- 
zott. Austria és Poroszország beleegyeztek. 
Franczia- és Oroszország valószinüleg részt 
veendnek benne. Svédország és Dánia, vala- 
mint a német szövetség még nem válaszoltak.* 

E javaslat eszméjével bécsi lapok is élén- 
ken foglalkoznak. A „Gen. Corr.? ezt irja: 
nAbban a helyzetben vagyunk, hegy azt a 
közleményt, a mely szerint az angol kormány 
Bécsben és Berlinben értekezletet inditványo- 
zott és hogy ez inditványt elvileg mind a két 
kormány elfogadta, tökéletesen igaznak nyil- 
vánithatjuk. Austria és Poroszország ez által 
ismét tanubizonyságát adják, hogy ök mindig 
készek, a függő kérdéshez való elég tisztáu 
körvonalozott állásuk alapján, minden lépést 
megtenni, a mely az altaluk képviselt jogkö- 
vetelményekkel összefér, a békés megoldás 
elökészitésére. Most már, eltekintve a német 
szövetség szavazatának fenntartásától, a tár- 
gyalások sikere egyelőre attól függ, vajjon 
Dánia osztja-e e nézetet.4 

A „Wiener Abendp.4 imigy nyilatkozik : 
nAnglia inditványát a schleswig-holsteini kér- 
dés kiegyenlitése végett tartandó európai ér- 
tekezlet iránt, a mint tudva van, Ausztria és 
Poroszország elfogadták. Ma (febr. 26.) érke- 
zett biztos tudósitások szerint Francziaország 
helyesli az értekezletnek kijelelt ezélra leendő 
egybehivását. Erős okunk van hinni, hogy 
Oroszország szintén beleegyezik. Dánia még 
nem válaszolt. A német szövetségnek, a mely 
természetesen szintén meg van hiva az érte- 
kezletben való részvételre, lehető rövid idő 
alatt határoznia kell e tárgyban." 

Az értekezlet létrejövetele, ezek szerint, 
nem valószinütlen. A nélkül azonban, bogy 
tartama alatt az ellenségeskedés megszünjék. 
A „Frank. P. Ztg8 félhivatalos jellegü bécsi 
tudósitója ugyanis az értekezlet iránt folyó 
tárgyalásokat ekép jellemzi: „Az európai ha- 
talmak biztositani fognák a herczegségek au- 
tonomiáját és elválaszthatlanságát; az eddigi 
területi viszonyokon azonhan semmi változás 
nem történnék Austria és Poroszország elvi- 
leg beleegyezésüket nyilvánitották , feltéve , 
hogy Franczia- és Németország is beleegyez- 
nek. A háboru tovább folyása az al- 
kudozástól érintetlen marad.6 

Körülbelől ide megy ki a következő ber- 
lini távirat értelme is: „A mint itteni diplo- 
matiai körökben hallszik , az Anglia által, 
Francziaországgal egyetértve javasolt értekez- 
letet, a melyet Oroszország is pártol, Amstria 
és Poroszország elfogadták. Azt beszélik, hogy 
azon a német szövetség is képviselve len 
egy felhatalmazottja által. Az onban 
ez fegyvernyugvás, vagyaz eller 
geskedés megszüntetése nél 

És igy londoni, bécsi, frankfur 
lini öszhangzó tudósitások szerint 
oly sajátságos látványnak áll előestéj 



bekealkudozás foly a kibékéltetendő, de egy- 
szersmind alkudozó felek csatazajában. 

Az elől emlitett alsóházi ülésben egy más 
jelentékeny ministeri nyilatkozat is történt. 
Manner interpellatiójára Palmerston lord ezt 
felelte: „Poroszország részéről az a biztositás 
jött, hogy a Jütlandba való benyomulás ha- 
tározott utasitások ellenére történt. Wrangel 
tábornagy ezért feddést fog kapni; minda- 
mellett Kolding hadmütani tekintetekből meg- 
szállva marad. A német nagyhatalmak foly- 
vást elismerik a londoni szerződést. 

Francziaország. Páris, feb. 22 A csá- 
szár élete elleni összeesküvés gyanujából el- 
fogott négy olasz, Greco, Trabucco, Imperatori 
és Scaglioni ellen a bünvádi per már folya- 
matban van. Eddigelő a következő érdekesebb 
részleteit olvassuk e perfolyamnak : Az elő- 
vizsgálatból kitünik, hogy a letartóztatott 4 
egyén 1863 december 24-én együtt jöttek 
Schweizból Francziaországba Scaglioni akkor 
„Maspoli névvel élt. Az utleveleket a határ- 
szélen vizsgáló hivatalnok emlékezett arra, 
hogy bizonyos Trabucco 1862-ben, mint vesze- 
delmes olasz összeesküvő volt jelezve a határ- 
széli hatóságnál, minélfogva távirt Párizsbá és 
igy az utazókat deczember 25-kén történt ide- 
érkezésük óta, folyvást örködő figyelemmel ki- 
sérték. Különböző utakon mentek a Rivoli uton 
fekvő St. Marie szállodába, a mely alkalom- 
mal Greco ,Fiorettit nevet vön fel; Trabuccó, 
a kinek egész podgyásza egy vadászkürtből 
s táskából állt, még az nap elhagyta a szál- 
lodát, azt mondván, hogy Londonba utazik ; 
azonban Greco egy már előbb fölvett St. Ho- 
nore-utczai lakásba szállásolta őt. De mindez 
csak ideiglenesen történt, mert dec. 19 kén a 
Rue St. Honore-utczában levő hotel de Naples- 
ben 4 szobát béreltek, Trabucco ezuttal szin- 
tén azt állitván, hogy Londonba utazik. A négy 
olasz magaviselete folyvást s szembetünőleg 
titokteljes volt. Lakásuk kulcsát sohasem ad- 
ták idegen kézbe. A butorok zárai nem voltak 
nekik elég biztosak, és utleveleik előterjeszté- 
sét lehetöleg hosszu időre halogatták. Egyikük, 
a szállás fölött örködendő, rendesen honn ma- 
radt és éjjelenkint gyakran hagyták ajtajukat 
félig nyitva, hogy minden a házban történő 
zajt hallhassanak. Az utczán, mint idegenek 

no 
ezeknek az udvar számára fenntartott kert-ré- 
sze környékét, valamint a folyósokat, a me- 
lyeken a császár a nagy operába jár, szorgal- 
masan s folyvást figyelték. Jannár 2-kán még 
a Tuillerák közelében barangottak. Magukvi- 
selete félénkséget árult el. Sejtették, hogy fi- 
gyelemmel kisérik lépéseiket. Pénzzavarba is 
voltak, és kellemetlenül hatott rájuk január 3- 
kán, midőn a postán tudakozódtak, az ered- 
ménytelenség. Trabuccot s Grecot e napon a 
Hotel de Naplesben, Imperatorit pedig és Mas- 
polit néhány órával később egy pálinkás-bolt- 
ban fogták el. Részint töltött, részint üres Or- 
sini-bombákat, ezek elkészitéséhez szükséges 
eszközöket, töröket, több revolvert, löport és 
részben Mazzinitől eredő iratokat találtak ná- 
luk. Eleinte azt álliták, hogy nem volt bünös 
szándékuk Később azonban, s legelőször Gre- 
co, vallani kezdtek, a miből kitünt az össze- 
esküvés - a melynek élén Mazzini áll - ere- 
dete s részletei Mazzini, a ki a császár sze- 
mélyében a rend és tekintély elvét akarta 
megbuktatni, a melyneka forradalom engesz- 
telhetlen ellensége, az 1863-madik esztendő- 
re terjedelmes forradalmi mozgalmat készitett 
elő, a melyre a császár meggyilkolása leen- 
dett a jel. Grecot eszközül szemelte ki, a ki- 
nek májusban már végre kellett volna hajta- 
nia a véres tettet. De a császár akkor ideig- 
lenesen elhagyta Párist. Greco ekkor az öt 
pénzzel s bombával folyvást ellátó Mazzini be- 
leegyezésével megválasztotta társait. Elfogatá- 
suk havában a kivitel ideje közel látszott len- 
ni, a mi különösen abból a körülményből tü- 
nik ki, hogy a bombákat, a melyek csak az 
utolsó pillanatban voltak megtöltendők, az el- 
fogatás előtti napon megtöltötték. Az elfogot- 
tak, s a távollevő Mazzini elleni vád egy ösz- 
szeesküvés alakitására szól, a melynek czélja 
a császár élte elleni merénylet volt, és a mely- 
nek kivitelére a cselekvény már elkövetve, 
vagy megkezdve. 

Németország. Frankfurt, febr. 25. 
A mai szövetségülésben megtörtént a szavazás 
a londoni szerződést tárgyazó választmányi 
javaslatok felett. Az 1. és 2. számu javasla- 
tokat (a szerződés nem kötelezése és kivihet- 
lensége a szövetségre nézve) Austria és Po- 
roszország javaslatára elvetették. A 3. és 4. 

el nem fogadása s az örökösödési kérdést tár- 
gyazó javaslat siettetése) egy szavazattöbb ég- 
gel határozattá vált. 

Austria és Poroszország inditványt adtak 
be az iránt, hogy ők továbbra is részt vesz- 
nek a szövetségi executioban a holsteini terü- 
leten, valamint a parancsnokolási viszony meg- 
állapitása tárgyában. A szavazás ez inditvá- 
nyok felett mart. 3-án lesz. 

A parancsnokságot illetőleg a két nagy 
hatalom azt inditványozza, hogy a végrehajtó 
csapatok feletti főparancsnokságot ruházzák át 
Poroszországra, s a nagy hatalmak részéről 
nevezzenek ki két uj polgári biztost. 

Frankfurt szabad város tanácsa meghatá- 
rozta, hogy a helyzet fenyegető volta tekinte- 
téből, 300 polgárfi besorozását terjeszsze ja- 
vaslatképen a törvényhozó test elébe. 

Weimar, febr. 26. Biztos hirek szerint 
Dánia is beleegyezett az angol értekezleti 
javaslat elfogadásába. Az értekezlet helyeül 
London van kijelölve. 

A német-dán csatatérről. A porosz 
„Staatsanzeiger a következő jelentést közli 
a haderslebeni főhadiszállásról febr. 22 kéről: 
A porosz testőr-hadosztály előhada tegnap 
észrevevé, hogy a dán elö-örsök Wonsildból 
visszavonultak. Mülbe tábornok parancsot adott 
ki, hogy az előhad lovassága Kolding felé 
nyomuljon elő, annak kitudása végett, ha vaj- 
jon ezt a helységet is odahagyták-e a dánok, 
s hogy erre a schleswigi területen kelet s 
nyugot felé kémszemlét eszközöljön , annak 
kinyomozása végett, hogy vajjon álle még 
ott valami ellenséges csapat. A testőr huszár- 
ezrednek egy örjárata Wonsildból elvonuló 
dánokat Kolding felé követé, a torlaszokat 
eltávolitá, a városon átment s erre a Peters- 
berg magaslatain mintegy 30 dán dragonyos- 
ra bukkant, egy kevés ellenséges gyalogság- 
gal. Az örjárat itt bevárta a testőr-huszárez- 
red 1-ső s 3-ik századának megérkeztét Som- 
nitz őrnagy vezérlete alatt, a ki 2 óra felé 
tüstént megtámadta a dánokat, azokat Fride- 
ricia felé üzé, s csatározás közben Norre- 
Bjert-ig üldözé. Itt dán gyalogság fogadá az 
üldözötteket s jó állásból folytatott tüzelése 
által gátat vetett Somnitz örnagy további elő- 

5 foglyot s 5 lovat vettek el tőlük, a mi 
veszteségünk 2 megölt lóból s 5 megsebesült 
huszár s 1 lóból áll. Az előhad 3 órakor 
Koldingba vonult be, s elő-őrsi vonalat állitott 
ki a Veilébe vezetö uttól a Fridericiába ve- 
zető utig. E jelentés következtében Mülbe tá- 
bornokhoz parancs ment, hogy Koldingot 
ugyan az előhaddal megszállva tartsa , de 
azon tul ne menjen előbbre. 

Mertens czredesnek egy Schleswigből kelt 
jelentése szerint, a Dannewirk lerontása két 
hét alatt be lesz fejezve. 

Orosz- és Lengyelország. Rudowski 
felkelő vezér febr. I7-kén, Oronck mellett, 
Radomhoz közel egy jelentékeny orosz csapa- 
tot megvert, 60 közembert és 6 tisztet elfo- 
gott. Rudowski maga elébe állittatta az orosz 
tiszteket, felfejtette, hogy a lengyelek csak 
hazájukért harczolnak s azért nem akarják 
magukat oly aljas tettekkel beszennyezni, mint 
ellenségeik az oroszok; s az összes foglyokat 
szabadon bocsátotta. 

Dánia. Kopenhága, febr. 20. A ,Gen. 
Cor.4-nek irják, hogy a dán ministerelnök, 
Monrad püspök nem csak erősen áll a ki- 
rály kegyében, hanem ez idő szerint teljes 
öszhangzásban is működik az országgyüléssel 
s a politikai pártokkal, s e szerint elég vilá- 
gosan jellemzett politikájának létesitése végett 
jelenleg tökéletesen szabad keze van. Azon- 
ban a mig a dolog igy áll, a ,G. C.4 szerint 
alig várható, hogy Dánia engedményeket ad- 
jon. Ama kevés békülékeny érzelmü dán állam- 
férfi, a kikről még csak nemrég is remélhető 
volt, hogy az ügyek vezetésére fognak eljutni, 
a népnek rendkivül engesztelhetlen s harczias 
hangulatával szemben, mig ez a hangulat 
fentartja magát, egészen befolyás s bizalom 
nélkül van. 

Bécsibőrze Februárius 27-én: Nemzeti köl- 
csön 79.55. 50/, Metalligues 71.65. Bank-rész- 
vény 773.—. Hitel részvény 180.—. Váltó Lon- 
donra 118.—. Ezüst 118.-. Arany 5.631/,. 

1860-diki Állam kölcsön 91.80. 

Februárius 26-án: Urbéri kárpótlási kötvény 
Magyarországi 73.75. Erdélyi 71.—. viselték magukat egymás iránt. A Tullierák ésl javaslat (Dircking báró felhatalmazványának Inyomulásának. A dánok 5 holtat vesztettek, s 

mz m KE 
z s s t . s 

ege gmie .ec-sses.... s g os go s ss ss Zemz- 
ss sszs m v Esz 

s s - es Zz 
ss s sz - a g s z ss Tos zös z - es - s a s s o ... .. ss sz - c s es Zssses s 1g szoss - z =T7S Fz r Soss s s sa K 

Szsesaszs nem at sSzzoss" 6z ós ga =m 
sSSeogzseszaz, sSeszzs Csss b. s s a e gs sag psss s ép s s. ap s s ss sS g 
a s s s ZFéz s s sSa - ss s s t Z s = e:o S.. oza z p s s Ss-sz a- a. =s p b g s ss E se-z s G z m SvEg 0 =- s-a s .. s ö s S ss sss - az -egs- s a zsos pz öe s =ss - s - . BD..- s s a azs s a G m m . sH 
e sas- s z g Mss z ssz ss m .z i . . - s - gss s ss Sm s s s ves - s . S b sez. . l czes .sss — s a ösaássöszs ss eszs gss „zöss. , s- ss- B s ss es- s S Sa esszsaszsz es- s zöoaaseszs soszs..= köl b Eo a s b s s es aá s .. S . k azs S s - s . s s g sémasz - - - sz s k s a T.- s ss g..s oo s-émzsM(D m os s sés s z s s s- sS S.. sz .. H -s 

ss ss s s gs s s. - . - rk - e s .. s b 3 S A eo 
..sososszss s el s.sS s s 
SDesz S sszsns ma - s - . n : . s g öps E ss s css s.- s - zs s szass á s=.z e Ss =ss s s - szz s oz = s = ssgoss s s oss s a S]5ss e0 = xwE ezs- .- s z so . s-- s hi sss z s. zsS s — gesgéősö y ss ke 3 s 
a 3s mm - Száv Sp s S s . . - z hö o azs [l — -. - .. s 
s esszéz kS s s ef s m mi e "zős- vszzsz e s 1 ..s sss esms = .S . m s óo -s sDs z g sszse 
Sszas-s - s Dssz s sme s S- eg szsz a s bó b - as.. mbes ös e sa ezoa ss es ss = D s sosss es a0 = .s z e =os — ös apa ap s s s te et m ösza eas s s a s h s s sz- 4 
M s e Szz z s g- o sSsz .. -4 .. . ospss- occcococoocsosos Sz S s s mesözress s e- p =Z ss S s asss s s s s.z - s S s 0 ap a0 aS s s s e - sg- g sz 

ma n - zk . s e 
agszs. s 0 s g s =segészagse =de Bes s m 
mz s z z s sab- z s s s 

s öb E loopooooo0. als a á ab s s Az zosz sss 

s m m x S E é0 
- . 

el Erdély a rómaiak alatt. Kútfők (19) .SZ (Sz6) TEIN IRrDS irta Wass József, k És A. D nyomán irta Wass József, kegyes 
15 évi tapasztalataim nyomán szerzett m 

szülőket az én biztos hatásu és általán kedvelt , 
ségesnek vélem megemlitni, hogy gyermekeiknek e giliszta üző szert ne csak akkorra ha- 
lasszák beadni a midőn már a giliszták okoz 
idején a giliszták az emberi test táplálására és 
felemésztik, miáltal a test igen nagy vesztességet és kárt szenved, mely baj elkerülhető 
azonban ugy, ha a fennebb emlitett szert minden 3 ik hónapban használják. Hogy ezen 
tanácsom üdvös voltáról meggyöződjenek, tegyenek próbát, én jót állok, hogy ezt a teljes 
megelégedésig biztos siker fogja jutalmazni, és mentve lessz az emberiség a pántlika 
gilisztától. 

HHasználat módja : Gyermekeknek 4 hónapostól egész egy éves korukig egy 1/, 
szeletet este és reggelre felosztva, egy évestől egé z 4 éves koruaknak egy egé-z szeletet 
kell felosztani este és reggelre, 5 évestől 10 évesig pedig 2 szeletet kell, de félszeletenkint 
két este és két reggelen beadni, bármely alakban. 

Jó hatása van e szernek éltesbeknél is 

ajánlva volt, és csak is a giliszták és giliszta fészekre hat, a nélkül, hogy a testben bár- 
ást idézne elő. mely más változ 
1darab 20 kr., de csak n 

KRÖCZER ÁGOSTON, s. L. gyógyszerész Tokajban. 

neggyőzödésem szerint figyelmeztetem a t. 
giliszta-csokoládémra' és valóban szük- 

ta betegség is kifejlődött, mert fejlődésök 
képzésére szükséges tápláléki anyagokat 

, vevén belőle két anynyit mint fennebb 

álam 1 forintért 6 darab 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 
kaphatók: 

Történelmi gyöngyök. Gyüjté s be- 
türendes sorba raká Kiss Mihály, 
unitárius esperes és árkosi pap. Ara 
kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Rövid utasitás egy husz hold területü 
váltógazdaság rendezésére' kis 
birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- 
gi egyesület kivánságára irta b Bánfy 
János, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- 
sodik kiadás. Ára 35 kr. 

Szőllő-mivelés (az ugaros) minden ed- 
digi szöllő-mivelés módjához alkalmazva 
öszvejegyezte 15 évi tapasztalás alat! 
egy atya fia számára. Ára 70 kr. 

szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, s a 

magyar tudományos akademia levele- 
ző tagja. Az Erdélyi Muzeum-Egylet 
által a Haynald-díjjal jutalmazott 
pályamunka. Erdély térképével. Ára 
1 frt 50 kr. osztr. értékben. 

A vegytan iskolája Dr. Stöckhardt 
után dolgozta Berde Áron termé- 
szettudományok tanára és a magy. 
tud. akademia I1, tagja. Második átdol- 
gozott kiadás. Ára 2 frt o. é. 

Vadrózsák, Székely Népköltési Gyüj- 
temény. Szerkeszti Kríza János. 
I-ső kötet . fit 50 kr. 

Az északi fény. Regény 3 kötetben, 
irta Dózsa Dániel. Ára 3 frt. 

Nyomatott az ev, ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


